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DA TOTALCARE EUROPE

VI RINGRAZIAMO 
PER LA VOSTRA 
FIDUCIA.

Grazie di aver acquistato un prodotto di IM by 
TotalCcare Europa.

Il prodotto che avete acquistato è stato concepito 
con tecnologia d’avanguardia e ha superato le 
prove di collaudo più rigorose

L’esperienza attraverso il tempo fa sì che i nostri 
ausili offrano un design funzionale che permette 
più libertà e autonomia, per svolgere le attività di 
igiene ogni giorno.

Le consigliamo di dedicare qualche minuto alla 
lettura delle istruzioni che le abbiamo fornito. 
In questo modo potrà familiarizzare con la sua 
nuova sedia a rotelle elettrica iVolta. Troverete le 
informazioni e i consigli per un corretto uso del 
dispositivo e prolungare il suo ciclo di vita.

più di 60 anni vivono senza limiti
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PARTI DELLA SEDIA iVOLTA1.

SUPPORTO

PORTO DI CARICO

CUSCINO

LEVA DELLA 
FRIZIONE

FORCELLA

PIATTAFORMA DEL 
POGGIAPIEDI REGOLABILE

JOYSTICK

RUOTE PIENE

REGOLATORE DEL JOYSTICK

LEVA DI 
PIEGATURA

PULSANTE PER  
ABBASSARE I BRACCIOLI

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO2.

SEDIA A ROTELLE ELETTRICA PIEGHEVOLE IN ALLUMINIO ULTRALEGGERA 
La sedia a rotelle elettrica iVolta si distingue 
per il suo design leggero e compatto. Grazie 
al telaio in alluminio, pesa solo 18 kg senza 
batteria, pur mantenendo una grande ro-
bustezza e una portata fino a 125 kg.

Le sue dimensioni ridotte, con una larghez-
za totale di 59,5 cm e una profondità di soli 
74 cm con i poggiapiedi ripiegati, ne facilita-
no la manovrabilità in spazi ristretti.

Dotata di due motori da 150 W, raggiunge 
una velocità massima di 6 km/h. Inoltre, è 
disponibile con una batteria al litio da 10 Ah 
o 15 Ah, che offre un’autonomia fino a 17 km.

Si distingue per il suo design accattivan-
te, che unisce leggerezza e funzionalità in 
un’esclusiva finitura blu-grigiastra opaca.

CLACSON

RIDUZIONE DELLA VELOCITÀ AUMENTO 
DI VELOCITÀ

JOYSTICK

OFF/ON
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CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO3.

Material Alluminio

Colore Blu grigiastro opaco

Peso
Peso totale (senza batteria) 18 kg
Peso totale (con batteria da 10 Ah) 19,50 kg
Peso totale (con batteria da 15 Ah) 19,85 kg
Peso massimo supportato 125 kg

Dimensioni da chiusa
Profondità da chiusa 44 cm
Larghezza da chiusa 59,5 cm
Altezza da chiusa 74 cm

INFORMAZIONI GENERALI

Dimensioni
Larghezza totale 59,5 cm
Profondità senza poggiapiedi 74 - 78 cm*
Profondità con poggiapiedi 100 - 104 cm*
Altezza totale 98 cm
Altezza dal sedile al pavimento senza cuscino 50 cm
Altezza dal sedile al pavimento con cuscino 56 cm

*Profondità regolabile tramite le rotelle antiribaltamento. La profondità 
dei poggiapiedi è regolabile di 5 cm. La misura di 104 cm corrisponde 
alla posizione massima.
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Motore
Motore 2 x 150 W
Batteria 10 Ah / 15 Ah (litio)
Numero di batterie 1
Autonomia 8 - 12 km (10 Ah) / 12 - 17 km (15 Ah)
Velocità massima 6 km/h

CARATTERISTICHE TECNICHE

Seduta
Larghezza della seduta 45 cm
Larghezza utile per sedersi (misura) 45 cm
Profondità della seduta 44 cm
Altezza del cuscino 6 cm

Schienale
Larghezza dello schienale 44 cm
Altezza dello schienale 45 cm
Tipo di schienale Fisso

Bracciolo
Lunghezza del bracciolo 26 cm
Larghezza del bracciolo 5 cm
Tipo di bracciolo A ribalta 

Ruote
Dimensioni delle ruote anteriori Ø20 cm
Dimensioni delle ruote posteriori Ø29 cm
Larghezza delle ruote anteriori 4 cm
Larghezza delle ruote posteriori 4,5 cm
Tipo di ruote Massicci

Altre caratteristiche
Altezza massima dei cordoli 2,5 cm
Tasca sotto il sedile 30 x 25 x 12 cm (9 l.)
Tasca sullo schienale 23 x 22 cm
Cintura di sicurezza Sì
Clacson Sì
Pendenza massima superabile 10°
Raggio di sterzata 90 cm
Regolazione in altezza del poggiapiedi 2,5 cm
Regolazione in profondità del poggiapiedi 5 cm
Ruote antiribaltamento Sì (rimovibili)
Tipo di freni Elettromagnetici

*Prima di prenotare un volo, ti consigliamo di contattare la compagnia aerea per 
verificare se sono ammesse sedie a rotelle elettriche a batteria.
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4. PRECAUZIONI D’USO

4.1. ISTRUZIONI PER L’USO
Leggere il manuale d’uso: prima di mettersi alla 
guida, è indispensabile aver letto e compreso inte-
gralmente il manuale d’uso.

Capacità di carico: la capacità massima di carico è 
di 125 kg. Si prega di non sovraccaricare il veicolo, 
poiché è progettato per uso individuale e non deve 
trasportare passeggeri.

Condizioni di guida: non guidare sotto l’effetto de-
ll’alcol o in condizioni di estrema stanchezza.

Guida notturna e in condizioni di scarsa visibilità: 
evitare di guidare di notte o in condizioni di visibilità 
ridotta.

Autocontrollo prima della guida: effettuare un 
autocontrollo prima di ogni viaggio. Consultare le 
sezioni “4.2”, “4.3” e “4.4” del manuale se è la prima 
volta che si guida.

Protezione dagli agenti atmosferici: tenere pre-
sente che la sedia a rotelle non è impermeabile; per-
tanto, evitare di esporla alla pioggia o alla neve e as-
tenersi dal guidare in tali condizioni meteorologiche.

4.2. ISTRUZIONI PER L’USO
Superficie di guida: la sedia a rotelle iVolta è proge-
ttata per circolare su superfici piane. Evitare terreni 
fangosi, ripidi, morbidi, stretti, ghiacciati o strade in 
cattive condizioni.

Superamento degli ostacoli: la sedia a rotelle iVolta 
è in grado di superare gli ostacoli, ma si raccomanda 
di ridurre la velocità e di procedere lentamente du-
rante questa manovra.

Pendenza massima superabile: la sedia a rotelle 
può salire con un angolo di inclinazione massimo di 
10°.

Altezza massima dei cordoli: non tentare di supe-
rare cordoli di altezza superiore a 2,5 cm. Guidare 
la iVolta su ostacoli che superano tale altezza può 
provocare ribaltamenti e causare lesioni gravi. Te-
nere sempre in considerazione le proprie capacità di 
guida e qualsiasi limitazione personale.

Evitare assembramenti e traffico intenso: si pre-

ga di evitare di guidare in aree con assembramenti 
o traffico intenso.

Sicurezza di guida: assicurarsi che il sistema di con-
trollo sia correttamente installato. Mantenere il jo-
ystick in posizione verticale e sedersi correttamente, 
allacciando la cintura di sicurezza per tempo. In caso 
di perdita di controllo dovuta a ribaltamento, appog-
giarsi allo schienale.

Accensione e regolazione della velocità: all’accen-
sione della sedia a rotelle, verificare che la velocità 
impostata sia adeguata alle proprie capacità di gui-
da. Si raccomanda di iniziare a guidare a bassa velo-
cità ad ogni utilizzo, accelerando gradualmente.

L’uso di accessori e cavi non specificati o forniti da 
TotalCare Europe con questa apparecchiatura può 
comportare un aumento delle emissioni elettromag-
netiche o una riduzione dell’immunità elettromag-
netica della stessa, con conseguente funzionamento 
non corretto.

4.3. AVVERTENZE PER L’USO

ATTENZIONE

Si deve evitare l’uso simultaneo di questa 
apparecchiatura con altri dispositivi o il suo 
impilamento, poiché ciò potrebbe causare un 
malfunzionamento. Qualora fosse necessario 
ricorrere a tale utilizzo, è richiesta una super-
visione costante per garantire che entrambe le 
apparecchiature funzionino normalmente.

ATTENZIONE

Non ci assumiamo alcuna responsabilità per 
danni alle persone o alle cose derivanti da un 
uso improprio. Per evitare danni o lesioni cau-
sati da un uso inadeguato della sedia a rotelle, 
l’utente deve adottare misure di sicurezza. 

Rispettare le norme locali relative al traffico 
pedonale. Poiché l’utente potrebbe essere di-
fficilmente visibile, attendere che la strada sia 
libera prima di procedere con estrema cautela. 
L’uso di dispositivi di sicurezza quali catari-
frangenti, indumenti riflettenti, luci e simboli 
è essenziale per la sicurezza durante la guida.
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Manovre non consentite: non tentare mai di ese-
guire manovre nuove di propria iniziativa, al di fuori 
di quelle indicate nel manuale.

Modifiche non autorizzate: non apportare alcuna 
modifica alla sedia a rotelle iVolta senza l’autoriz-
zazione di TotalCare Europe. L’aggiunta di accessori 
può alterare specifiche quali il peso totale, le dimen-
sioni o il baricentro. Tenere presente che alcune mo-
difiche possono danneggiare gli oggetti circostanti.

Uso non previsto: non utilizzare la sedia a rotelle 
per scopi diversi da quelli previsti, come l’allenamen-
to con i pesi, la pratica sportiva, il traino, il trasporto 
o il rimorchio, poiché ciò potrebbe rappresentare un 
rischio per la sicurezza e uno sforzo eccessivo per la 
sedia a rotelle.

Fumo sulla sedia a rotelle: si raccomanda viva-
mente di non fumare sigarette mentre si è seduti 
sulla sedia a rotelle. 

Sedile e modifiche: non modificare le specifiche del 
sedile né posizionare cuscini o cuscini da letto su di 
esso, poiché ciò può causare instabilità e possibili 
cadute dell’utente.

Salire o scendere: prima di salire o scendere dalla 
sedia a rotelle, sedetevi il più indietro possibile per 
prevenire lesioni dovute al ribaltamento.

Braccioli e poggiapiedi: evitate di aggrapparvi al 
bracciolo, poiché ciò potrebbe causare ribaltamenti 
e lesioni. Allo stesso modo, evitate di concentrare il 
vostro peso sul poggiapiedi per prevenire ribalta-
menti e lesioni personali.

Uso de oxígeno: extreme precauciones al usar oxí-
geno cerca de circuitos eléctricos o materiales com-
bustibles. Consulte con su proveedor de oxígeno para 
obtener información sobre el uso seguro.

Modo manual: no utilice la silla de ruedas en modo 
manual sin acompañante, ya que podría causar le-
siones. No se mueva por sí mismo al estar sentado, 
pida ayuda a su acompañante si es necesario.

Ajustes del controlador: atención. No modifique 
los ajustes del joystick. Pida a su ortopedia que lo 
compruebe si nota algún cambio en su capacidad 
para controlar la silla de ruedas.

Uso dell’ossigeno: prestare la massima attenzione 
quando si utilizza l’ossigeno in prossimità di circuiti 

elettrici o materiali infiammabili. Rivolgersi al pro-
prio fornitore di ossigeno per informazioni sull’uso 
sicuro.

Modalità manuale: non utilizzare la sedia a rote-
lle in modalità manuale senza un accompagnatore, 
poiché ciò potrebbe causare lesioni. Non spostarsi 
autonomamente mentre si è seduti; se necessario, 
chiedere aiuto all’accompagnatore.

Regolazioni del controller: attenzione. Non mo-
dificare le impostazioni del joystick. Chiedere al 
proprio ortopedico di verificarle se si nota un cam-
biamento nella capacità di controllare la sedia a 
rotelle.

Arresto improvviso: durante il funzionamento, la 
sedia a rotelle potrebbe arrestarsi improvvisamen-
te. Non utilizzarla se presenta anomalie o irregola-
rità.

Modalità manuale su piano inclinato: eviti di uti-
lizzare la sedia a rotelle in modalità manuale su 
qualsiasi piano inclinato per prevenire la perdita di 
controllo e spostamenti indesiderati.

Permanenza in posizione fissa: se prevede di ri-
manere seduto in una posizione fissa per molto 
tempo, scolleghi l’alimentazione per evitare il mo-
vimento accidentale della sedia a rotelle.

Evitare l’uso di accessori che possano interferire 
con il joystick, poiché potrebbero causare movi-
menti imprevisti della sedia a rotelle.

4.4. SI PREGA DI TENERE PRESENTI 
LE SEGUENTI INDICAZIONI

1.	 Non collegare il cavo direttamente al morset-
to/clip della batteria per ricaricarla.

2.	 Non collegare altri dispositivi al sistema elet-
tronico né accendere altri dispositivi utilizzan-
do la batteria della sedia a rotelle.

3.	 Quando scollega il fascio di cavi, afferri il ter-
minale per evitare danni. Non tiri direttamente 
il fascio di cavi.

4.	 Quando si sale su pendenze, proceda in linea 
retta. Eviti di formare un angolo con la pen-
denza e presti attenzione durante la salita per 
ridurre il rischio di ribaltamento.

5.	 Lo stoccaggio prolungato a temperature estre-
me ne comprometterà il funzionamento.

6.	 Controlli sempre la presenza di corrosione sui 
componenti elettrici, sui fasci di cavi e sui mor-
setti.
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PRECAUCIÓN

Riducete la velocità in curva, evitate le curve 
brusche e mantenete stabile il baricentro. Non 
spostate il baricentro nella direzione opposta 
durante la curva per evitare il ribaltamento.

Tenete voi stessi, i vostri indumenti e gli ogge-
tti lontani dalle ruote mentre la sedia è in mo-
vimento. 

Non trascinate nulla dietro la sedia durante la 
guida.

Non utilizzate la sedia a rotelle con la batteria 
scarica per evitare di rimanere bloccati.

Eviti di circolare su strade o pendenze poten-
zialmente pericolose, come superfici coperte di 
neve, ghiaccio, erba tagliata o foglie bagnate.

Non appoggi tutto il peso su un solo lato del 
bracciolo, poiché ciò potrebbe causare un’incli-
nazione.

Non appoggi le mani sopra il sedile né inclini 
il corpo, poiché ciò potrebbe danneggiare lo 
schienale e provocare una caduta.

Sebbene la vostra sedia a rotelle sia in grado 
di superare ostacoli alti, vi raccomandiamo di 
non tentare di superare l’altezza specificata. 
Se avete dubbi su come superare gli ostacoli 
in sicurezza, chiedete aiuto. Prestate attenzio-
ne alle vostre capacità operative e alle vostre 
limitazioni personali. Potrebbe essere neces-
sario rimuovere o coprire le soglie e installare 
rampe in corrispondenza di uscite e ingressi.

Non utilizzare mai la sedia a rotelle in pros-
simità di binari ferroviari o passaggi a livello. 
Non guidare la sedia a rotelle lungo le rive di un 
torrente, di un lago o del mare.

Non superare scale o scale mobili con la sedia 
a rotelle.

Per garantire la propria sicurezza, leggere e 
comprendere il presente manuale. Prestare la 
massima attenzione durante la guida di qual-
siasi sedia a rotelle per garantire la propria 
sicurezza.

7.	 Non rimuovere il fusibile dal cablaggio della 
batteria. Se è danneggiato, contattare il proprio 
ortopedico per sostituirlo.

8.	 Percorrere le discese alla velocità minima. Se 
la velocità è superiore al previsto, rilasciare la 
leva del joystick per arrestare la sedia a rotelle, 
quindi premere leggermente per controllare 
la velocità di discesa. Contattare il proprio or-
topedico se un accessorio dell’unità di seduta 
si allenta; sostituire immediatamente le parti 
usurate o danneggiate.

9.	 Non portare la sedia a rotelle nella doccia, nella 
vasca da bagno, in piscina o in sauna. Condizio-
ni quali pioggia, neve, sale, nebbia o superfici 
ghiacciate possono causare corrosione pre-
matura delle viti e dei componenti.

10.	La retromarcia è possibile solo su strade pia-
neggianti. Eseguila con delicatezza e a bassa 
velocità, fermandoti spesso per verificare la 
presenza di ostacoli. Evita di inclinarti in avanti 
o all’indietro lungo la pendenza per prevenire il 
ribaltamento.

11.	 Evita qualsiasi posizione o movimento che 
possa modificare il tuo centro di gravità mentre 
sei seduto sulla tua sedia a rotelle iVolta, poi-
ché ciò potrebbe causare inclinazioni.

12.	Non appoggiare tutto il peso su un solo lato del 
bracciolo, poiché la sedia potrebbe ribaltarsi. 
Evitare di appoggiare le mani oltre il sedile o di 
inclinare il corpo per prevenire cadute.

13.	Non guidare la sedia a rotelle lungo le rive di 
ruscelli, laghi o mari. Evitare di guidare in acqua. 
Evitare l’esposizione prolungata ad ambienti 
eccessivamente caldi o freddi, poiché ciò può 
danneggiare parti della sedia a rotelle, nonché 
la batteria e altri componenti elettrici.

14.	Non trascinare la sedia a rotelle per evitare 
danni alle parti fondamentali dovuti a velocità 
eccessiva.

15.	Prestare molta attenzione quando si salgono e 
si scendono le scale con la sedia a rotelle fer-
ma. La chiusura della sedia a rotelle deve esse-
re effettuata con l’aiuto di persone fisicamente 
in grado di farlo.

16.	Non utilizzare la sedia a rotelle in stato di eb-
brezza. Il consumo di alcol può compromettere 
la guida sicura della sedia a rotelle.

17.	 Non tutte le sedie a rotelle sono uguali. Si prega 
di dedicare del tempo a imparare come funzio-
na la sedia iVolta prima di utilizzarla.

18.	La sedia iVolta potrebbe entrare nell’ascenso-
re; scollegare l’alimentazione e sedersi salda-
mente per evitare movimenti.
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5. UTILIZZO E MONTAGGIO

5.1. UTILIZZO DEL TELECOMANDO
Pulsante di accensione: Premere il pulsante di ac-
censione per due secondi per accendere la sedia a 
rotelle iVolta. Per spegnere la sedia, premere nuo-
vamente il pulsante di accensione per 2 secondi.

Joystick: consente di controllare la direzione e la 
velocità della sedia a rotelle. Spingendo il joystick 
dalla posizione centrale, la sedia accelera; rilas-
ciandolo, torna automaticamente in posizione 
iniziale e frena.

Evitare qualsiasi accessorio che pos-
sa interferire con il funzionamento del jo-
ystick, poiché potrebbe causare movi-
menti accidentali della sedia a rotelle. 
 

Pulsanti di aumento e riduzione della velocità: 
dopo aver acceso la sedia a rotelle iVolta, l’indi-
catore di velocità mostra la velocità attuale. I pul-
santi di aumento e riduzione regolano la velocità 
di una tacca alla volta ad ogni pressione. Il nu-
mero di tacche rappresenta la velocità massima. 
L’utente può regolare l’intervallo.

5.2. CARICO MASSIMO DELLA SEDIA
Utilizzo della batteria del joystick: la durata de-
lla batteria è indicata dall’indicatore di carica, il cui 
livello diminuisce man mano che la batteria si sca-
rica. Si consiglia di ricaricare la batteria della se-
dia a rotelle quando sull’indicatore di carica sono 
accese 2 linee, poiché ciò favorisce una maggiore 
durata della batteria.

Ricarica della sedia a rotelle (metodo 1): collega-
re la spina del caricabatterie alla presa a tre fori 
del controller. Quindi, collegare il caricabatterie a 
una presa di corrente standard. Durante la ricarica, 
il joystick rimarrà acceso e lampeggerà. Quando la 
batteria sarà completamente carica, la spia del ca-
ricabatterie diventerà verde. Una volta terminata 
la ricarica, scollegare prima il caricabatterie dalla 
presa di corrente e poi dalla sedia a rotelle.

Ricarica della batteria fuori dalla sedia a rotelle 
(metodo 2): per estrarre la batteria, tirare verso 
l’esterno la maniglia di sgancio e, contemporanea-
mente, far scorrere la batteria verso l’esterno fino 
a rimuoverla completamente. Una volta estratta, 
sarà possibile procedere alla ricarica.

La sedia a rotelle dispone di 5 velocità:

	• Prima velocità: 2 km/h.

	• Seconda velocità: 3 km/h.

	• Terza velocità: 4 km/h.

	• Quarta velocità: 5 km/h.

	• Quinta velocità: 6 km/h.

Pulsante di accensione e spegnimento della ba-
tteria: l’interruttore ON/OFF situato sull’alloggia-
mento della batteria non è operativo sulla sedia a 
rotelle iVolta. Per questo motivo, la sedia a rotelle 
potrà funzionare e la batteria potrà ricaricarsi in-
dipendentemente dalla posizione dell’interruttore.
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Caricare completamente la batteria nuova prima 
di utilizzarla per la prima volta per raggiungere il 
90% delle sue prestazioni massime. Effettuare 
una ricarica completa dopo ogni utilizzo per man-
tenere le prestazioni al di sopra del 90%. Dopo 
quattro o cinque cicli di ricarica, il tasso di utilizzo 
si avvicina al 100%, prolungandone la durata.

Se non viene utilizzata, si consiglia di ricaricare 
la batteria ogni mese e di utilizzarla per più di 
20 minuti per prolungarne la durata. Le batterie 
utilizzate per più di tre anni devono essere porta-
te dal tecnico ortopedico per un’adeguata revisio-
ne o sostituzione.

Altre avvertenze:

	• Prima di avviare la ricarica, assicurarsi che la se-
dia a rotelle sia spenta.

	• Non lasciare la batteria in ricarica per più di 

	• 24 ore consecutive.

	• Utilizzare esclusivamente il caricabatterie origi-
nale fornito da TotalCare Europe.

	• Non coprire il caricabatterie mentre è in funzione.

	• Non ricaricare la batteria in prossimità di mate-
riali infiammabili o fonti di calore.

	• Non maneggiare la spina né il caricabatterie con 
le mani bagnate.

	• Realice la carga en un lugar seco y bien ventilado.

Effettuare una ricarica completa 
prima del primo utilizzo per garantire 
un collegamento ottimale tra il 
sistema del controller e la batteria 
al litio.

5.4. UTILIZZO DELLE OPERAZIONI 
DI CHIUSURA E APERTURA
Chiusura: per chiudere la sedia, tirare la maniglia 
di sblocco situata nella parte posteriore dello 
schienale. Tenere sbloccato il meccanismo men-
tre si tiene fermo lo schienale e spingerlo in avan-
ti fino a chiudere la sedia in modo controllato. 

Apertura: per aprire la sedia, afferrare lo schie-
nale e il sedile e aprirla fino a quando non è com-
pletamente distesa. Assicurarsi che sia comple-
tamente aperta prima di utilizzarla.

5.3. ABBASSARE IL BRACCIOLO
Per ribaltarlo, premere il pulsante di blocco situa-
to sotto il bracciolo e sollevarlo contemporanea-
mente. 

Per ribaltarlo, premere verso il basso fino a sen-
tire un “clic”, che indica che il pulsante di blocco si 
è bloccato in posizione. Il bracciolo tornerà così 
nella sua posizione originale.

Ruote di trasporto: la sedia è dotata di due ruo-
te di trasporto che consentono di trasportarla 
comodamente una volta ripiegata, proprio come 
se fosse una valigia. Queste ruote sono rimovibili. 
Per rimuoverle, premere il pulsante “quick relea-
se” ed estrarle verso l’esterno. 

Questa operazione può essere eseguita solo con 
la sedia iVolta completamente ripiegata.
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5.5. INSERIMENTO E RIMOZIONE 
DELLA BATTERIA
Per rimuovere la batteria, tirare verso l’esterno la 
maniglia di sgancio e, contemporaneamente, far 
scorrere la batteria verso l’esterno fino a estrarla 
completamente.

5.6. MONTAGGIO DEL JOYSTICK
Regolare il joystick nella posizione più comoda in 
base alle proprie esigenze. Allentare la manopola 
del bracciolo e allungare il joystick. Una volta rag-
giunta la posizione desiderata, fissare saldamen-
te il joystick stringendo la manopola.

5.7. UTILIZZO DEL RILASCIO DEL 
FRENO (RUOTA LIBERA)
Il motore dispone di due posizioni. Nella prima 
immagine, con la leva tirata indietro, la sedia è in 
modalità manuale: il motore è disattivato e la se-
dia può essere spinta manualmente. Per attivare 
il motore e utilizzare la sedia in modalità elettrica, 
tirare la leva in avanti, come mostrato nella se-
conda immagine.

5.8. UTILIZZO DELLE BARRE 
ANTIRIBALTAMENTO
Le barre antiribaltamento sono rimovibili. Per ri-
muoverle, premere il pulsante **”quick release”** 
ed estrarle verso l’esterno. La loro rimozione riduce 
la lunghezza della sedia a rotelle, facilitando le ma-
novre negli spazi ristretti. Prima dell’uso, assicurarsi 
che siano correttamente reinstallate.

5.9. REGOLAZIONE DELLA 
PIATTAFORMA
Per regolare l’altezza della piattaforma, rimuovere il 
tappo del dado. Allentare la vite con una chiave a brugola 
da 5 mm, mantenendo fermo il dado con una chiave fissa. 
Spostare il tubo fino al foro desiderato e se-
rrare nuovamente la vite e il dado. La rego-
lazione dispone di una corsa totale di 2,5 cm. 
Assicurarsi che la piattaforma sia correttamente fissata.

Per regolare la profondità della piattaforma, 
tirare contemporaneamente entrambe le ma-
nopole verso l’esterno e spostare la piattaforma 
nella posizione desiderata. La piattaforma dis-
pone di due punti di regolazione, con una corsa 
totale di 5 cm.

Una volta selezionata la posizione desiderata, ri-
lasciare le manopole e verificare che la piattafor-
ma sia stata bloccata correttamente.
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6.2. CONTROLLI QUOTIDIANI
Al fine di garantire il corretto funzionamento della sedia a rotelle, si raccomanda di effettuare controlli 
regolari prima di ogni utilizzo, nonché revisioni settimanali, mensili e semestrali.

Elementi da controllare In qualsiasi 
momento Settimanale    Mensile Semestrale

Cubi, meccanismi di trasmissione
Funzionamento del joystick
Freno
Cavi di collegamento
Stato della batteria
Stato degli pneumatici
Stato del telaio
Stato del motore e del conducente
Allineamento delle ruote anteriori
Pulizia

6. MANUTENZIONE E STOCCAGGIO

6.1. MANUTENZIONE
Come qualsiasi veicolo a motore, anche la sua se-
dia a rotelle elettrica necessita di una manuten-
zione periodica. Alcuni controlli può effettuarli da 
solo, ma per altri è necessario ricorrere all’aiuto 
di un professionista. 

Eviti di esporre la sedia a rotelle ad ambienti umi-
di. 

L’umidità può causare malfunzionamenti elettro-
nici e meccanici, oltre alla corrosione dei compo-
nenti elettrici.

Presti attenzione alle temperature estreme.

Manutenzione e pulizia
	• Evitare di urtare le unità di controllo e l’esposi-

zione prolungata a condizioni estreme.

	• Mantenere pulito il controller e verificare i co-
llegamenti per assicurarne il corretto funzio-
namento.

	• Se l’indicatore della batteria mostra solo una 
spia accesa, ricaricare immediatamente la ba-
tteria.

	• Evitare di lavare la sedia a rotelle con acqua. 
La superficie del telaio è dotata di uno strato 
protettivo.

	• Non utilizzare prodotti chimici sul sedile e sui 

braccioli in vinile, poiché potrebbero causare 
scivolamenti o crepe. Utilizzare un panno umi-
do con acqua e sapone neutro, quindi asciuga-
re.

Dopo l’uso:

	• Scollegare l’alimentazione e vietare l’uso da 
parte di bambini o persone incoscienti. Con-
servare la sedia a temperatura ambiente per 
preservarne le prestazioni. Pulire la sedia con 
un panno morbido, evitando l’uso di prodotti 
chimici. Lavare e asciugare.

ATTENZIONE

Per garantire la qualità della sedia a rotelle, 
qualora fosse necessaria la sostituzione di 
parti soggette a usura quali batteria, ruote, 
joystick, motore/attuatore o caricabatterie, 
vi invitiamo a contattare il vostro negozio 
di articoli ortopedici. È fondamentale 
utilizzare ricambi originali dello stesso 
modello e con le stesse specifiche; inoltre, 
qualsiasi riparazione deve essere effettuata 
presso centri di manutenzione professionali 
autorizzati da TotalCare Europe.
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7. ANALISI E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Il sistema utilizza segnali acustici e luci LED per 
segnalare eventuali errori o guasti del dispositi-
vo. Questi avvisi possono riguardare componenti 
quali il motore, i freni, la batteria o i collegamenti 
elettrici. La tabella seguente vi aiuterà a identifi-
care ogni problema e le azioni consigliate. 

Numero di bip Errore Procedura di risoluzione

1 bip Batteria scarica Caricare la batteria.

2 bip Guasto al motore sinistro Spegnere il dispositivo e verificare che la leva 
di sblocco del motore sia in modalità elettrica. 
Se il problema persiste, contattare il proprio 
ortopedico o il servizio di assistenza tecnica 
autorizzato.

4 bip Guasto al motore destro Spegnere il dispositivo e verificare che la leva 
di sblocco del motore sia in modalità elettrica. 
Se il problema persiste, contattare il proprio 
ortopedico o il servizio di assistenza tecnica 
autorizzato.

6 bip Sovracorrente Riavviare la sedia a rotelle. Se l’errore continua 
a comparire, contattare il proprio ortopedico o 
il servizio di assistenza tecnica autorizzato.

7 bip Guasto al joystick Riavviare la sedia a rotelle. Se l’errore continua 
a comparire, contattare il proprio ortopedico o il 
servizio di assistenza tecnica autorizzato.

8 bip Guasto al controller Riavviare la sedia a rotelle. Se l’errore continua 
a comparire, contattare il proprio ortopedico o il 
servizio di assistenza tecnica autorizzato.

9 bip Errore di comunicazione Verificare che tutti i cavi e i connettori siano 
collegati correttamente. Se il problema persiste, 
contattare il proprio ortopedico o il servizio di 
assistenza tecnica autorizzato. 

Sebbene la maggior parte dei guasti possa essere 
diagnosticata senza attrezzi aggiuntivi, si racco-
manda di contattare il proprio ortopedico in caso 
di qualsiasi segnalazione di errore. Consultare la 
tabella per interpretare i diversi codici visualizzati 
sullo schermo e i corrispondenti segnali acustici.
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8. GARANZIA

NON UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO SE APPA-
RE DANNEGGIATO O MANCANTE DI PARTI. 
 
CONTATTARE IL PROPRIO FORNITORE.

DURATA DELLA GARANZIA
Il prodotto da te acquistato è tutelato da tale ga-
ranzia, per difetto di conformità del cliente che si 
manifesti entro il termine di 3 anni dalla data di 
acquisto del prodotto o dalla data di consegna.

AMBITO DELLA GARANZIA
La garanzia copre qualsiasi guasto o difetto di fa-
bbricazione durante i primi 24 mesi dall’acquisto 
del prodotto, da 2 anni a 3 anni, il consumatore 
deve continuare a contattare il venditore per ri-
parare il difetto di conformità del bene, ma se ne-
cessario, il l’utente deve dimostrare che il prodo-
tto è difettoso a causa della fabbricazione e non 
a causa di uso improprio o mancanza di manu-
tenzione. L’ambito territoriale di questa Garanzia 
è per l’intero territorio nazionale spagnolo.

La presente Garanzia non pregiudica i diritti a dis-
posizione del consumatore in conformità con le 
disposizioni del regio decreto-legge 7/2021, del 
27 aprile, che recepisce le direttive dell’Unione 
europea in difesa dei consumatori.

PROCEDURA PER L’EFFICACIA 
DELLA GARANZIA
Per rendere effettiva la Garanzia, il consumatore 
dovrà recarsi presso il punto vendita dove ha ac-
quistato il prodotto, nel caso in cui la comunica-
zione con il punto vendita sia impossibile. È pos-
sibile contattare direttamente il produttore via 
e-mail all’indirizzo info@ totalcare-europe.com.

È indispensabile presentare una copia della fat-
tura o dello scontrino di acquisto, o una bolla di 
consegna successiva alla fattura o allo scontrino, 
al momento del reclamo, che indichi chiaramente 
il prodotto acquistato e la data.

Il consumatore deve consegnare il prodotto nello 
stesso luogo in cui è stato acquistato, accompag-
nato da una nota esplicativa del difetto di confor-
mità.

QUESTA GARANZIA NON COPRE
	• Danni causati da uso improprio da parte de-

ll’utentedal mancato rispetto delle istruzioni 
indicate in questo manuale o causato da altri 
fattori umani, uso improprio, collisione con un 
oggetto...

	• Danni causati da incidente, abuso, negligenza 
o uso improprio.

	• Danni causati da incendi, inondazioni, tempes-
te o qualsiasi evento naturale.

	• Prodotti che sono stati precedentemente ripa-
rati o manipolati da personale non autorizzato 
dal produttore o dal venditore.

	• Se le parti utilizzate non sono prodotte dalla 
nostra azienda.

	• Qualsiasi prodotto che non porti o abbia il suo 
numero di serie o di fabbrica alterato o cance-
llato.

	• La garanzia non copre gli articoli soggetti a 
usura.

	• Riparazionio la sostituzione della parte difet-
tosa sarà effettuata da personale qualificato 
autorizzato da TotalCare Europe, SL.
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